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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 63/45 Генеральная Ассамблея подтвердила пути и 
средства в отношении мер укрепления доверия и безопасности, изложенные в 
докладе Комиссии по разоружению о ее сессии 1993 года, и призвала государ-
ства-члены продолжать использовать эти пути и средства в контексте непре-
рывных консультаций и диалога, избегая в то же время действий, которые мо-
гут помешать такому диалогу или затруднить его. Кроме того, Генеральная Ас-
самблея настоятельно призвала государства неукоснительно соблюдать все 
двусторонние, региональные и международные соглашения, в том числе со-
глашения о контроле над вооружениями и разоружении, участниками которых 
они являются. Ассамблея подчеркнула также, что меры укрепления доверия 
должны быть нацелены на то, чтобы способствовать укреплению международ-
ного мира и безопасности, и должны согласовываться с принципом ненанесе-
ния ущерба безопасности на самом низком уровне вооружений, и призвала ши-
ре использовать двусторонние и региональные меры укрепления доверия, с со-
гласия и при участии заинтересованных сторон, чтобы избегать конфликтов и 
предотвращать непреднамеренные и случайные вспышки военных действий. 
Она просила Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее шестьдесят четвертой сессии доклад с изложением мнений государств-
членов о мерах укрепления доверия в региональном и субрегиональном кон-
тексте. Настоящий доклад представляется во исполнение этой просьбы. 

2. 23 февраля 2009 года всем государствам-членам была направлена вер-
бальная нота с просьбой представить их мнения. К настоящему времени были 
получены ответы от правительств Боливии, Боснии и Герцеговины, Греции, 
Испании,Ливана, Мексики, Панамы, Польши, Сальвадора и Украины, которые 
воспроизводятся в разделе II ниже. Дополнительные ответы будут издаваться в 
качестве добавлений к настоящему докладу.  
 
 

 II. Ответы, полученные от правительств 
 
 

  Боливия 
 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[8 июня 2009 года] 

 

1. В ответ на Ваш исходящий номер 404393 и по просьбе заместителя мини-
стра иностранных дел посла г-на Уго Альфредо Фернандес Араоса препровож-
даю для Вашего сведения и ознакомления следующий анализ мер укрепления 
доверия в региональном и субрегиональном контексте: 
 

 I. Основание 
 

 A. Копия факсимильного сообщения CITE/MBNU/102/09 Временного 
Поверенного в делах Постоянного представительства Боливии при 
Организации Объединенных Наций посла Пабло Солона. 

 B. Резолюция 63/45, принятая Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций 2 декабря 2008 года. 
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 II. Анализ 
 
 

2. Укрепление доверия по сути имеет в своей основе политику уважения 
международного права и договорных обязательств, уважения суверенитета и 
территориальной целостности государств, невмешательства в их внутренние 
дела, дружественных отношений между государствами, проявления доброй во-
ли, согласия и сотрудничества. Вместе с тем существует также и политика, 
препятствующая или противодействующая укреплению доверия, которая за-
ключается в неуважении международного права или наращивании вооружений, 
агрессии и т.д. 

3. Укрепление доверия достигается путем последовательного проведения 
упомянутой политики посредством принятия конкретных мер и действий. Ме-
ры укрепления доверия направлены на осуществление и конкретную реализа-
цию такой политики, особенно в военной сфере и сфере безопасности, а также 
в других областях. 

4. Доверие, безопасность и разоружение: отсутствие безопасности и нара-
щивание вооружений, как и отсутствие доверия, необходимо учитывать во всех 
процессах. Об этом говорилось в одном из подготовленных Организацией Объ-
единенных Наций исследований по этому вопросу: «Укрепление доверия не 
достигается путем применения лишь конкретных мер укрепления доверия, а 
тем более путем заявлений о благих намерениях; доверие достигается лишь в 
контексте исторического опыта». В этом исследовании было также указано: 
«Для достижения этих целей меры укрепления доверия должны предусматри-
вать практическую реализацию универсально признанных принципов между-
народного права». 
 

  Меры, предпринимаемые на уровне правительств 
 

5. Относительно мер укрепления доверия, осуществляемых правительства-
ми, можно указать следующее: 

 – правительства выступают за развитие регионального диалога в целях ак-
тивизации и укрепления организационных структур с учетом новых поли-
тических, экономических, социальных и военно-стратегических аспектов 
и таким образом добиваются дальнейшего укрепления обстановки дове-
рия и безопасности в отношениях между государствами; 

 – правительства соответствующим образом осуществляют на практике ме-
ры и рекомендации региональных конференций по мерам укрепления до-
верия и безопасности, проведенных в ходе различных мероприятий в рам-
ках Организации американских государств (ОАГ); 

 – в рамках усилий по преобразованию Южно-американского континента в 
зону, свободную от противопехотных мин, и в порядке признания роли в 
этой связи Конвенции о запрещении применения, накопления запасов, 
производства и передачи противопехотных мин и об их уничтожении, 
правительства принимают меры и поддерживают международные усилия 
гуманитарного характера по разминированию в целях обеспечения уделе-
ния первостепенного внимания ликвидации устройств, угрожающих гра-
жданскому населению, и созданию возможностей для восстановления 
производственного потенциала соответствующих земель; 
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 – правительства принимают меры для поддержки усилий Организации Объ-
единенных Наций по укреплению мира.  

 

  Меры, принимаемые на уровне региона 
 

  Южный Конус 
 

6. Не так давно существовала реальная возможность возникновения широ-
комасштабного конфликта между Аргентиной и Бразилией и между Аргенти-
ной и Чили, причем перспективы такого конфликта усугублялись существова-
нием националистически настроенных военных режимов и широкомасштаб-
ными закупками вооружений, а сейчас Аргентина и Чили проводят совместные 
военные учения и обратились с просьбой к Экономической комиссии для Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна (ЭКЛАК) разработать основы мето-
дологии сопоставительной оценки их военных расходов. 

7. В 1998 году президенты стран — членов МЕРКОСУР, Боливии и Чили 
объявили этот район зоной мира, свободной от химического и бактериологиче-
ского оружия. 
 

  Андские страны 
 

8. Тридцать лет назад начался процесс экономической интеграции в Анд-
ской группе, причем в некоторых случаях ее страны-члены приняли политиче-
ские решения по вопросам безопасности. Декларация Аякучо 1973 года поло-
жила начало процессу консультаций по вопросам ограничения вооружений и 
вооруженных сил, а на Галапагосских островах в 1989 году и в ходе других ме-
роприятий были рассмотрены вопросы безопасности и укрепления доверия и 
приняты соответствующие решения. 

9. В Картахенской декларации 1991 года андские страны отвергли все виды 
оружия массового уничтожения, а в 1999 году в Картахене президенты приняли 
направления единой внешней политики в поддержку процесса и систем укреп-
ления доверия и безопасности. 
 

  Латинская Америка 
 

  Меры, принимаемые на двустороннем уровне  
 

10. Результаты всех перечисленных мер носят неравнозначный характер. Не-
которые из них пока находятся на этапе разработки, другие увенчались успе-
хом или провалились. Однако в целом этот опыт является полезным и удовле-
творительным. 

11. Важно также отметить присоединение латиноамериканских стран ко мно-
гим международным соглашениям по вопросам разоружения: нераспростране-
ние ядерного оружия, полное запрещение испытаний ядерного оружия, запрет 
химического оружия, запрет наземных противопехотных мин и т.д. Такое уча-
стие способствует укреплению доверия, а также обеспечивает все более широ-
кую представленность этих стран в реестрах Организации Объединенных На-
ций для учета военных расходов и передачи вооружений. 

12. Вместе с тем, по-прежнему существуют проблемы, которые могут затро-
нуть региональную безопасность. Не все территориальные претензии или спо-
ры о делимитации границ удалось урегулировать. В некоторых странах воору-
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женные силы сохраняют такой уровень самостоятельности, который ставит под 
угрозу независимость, и лишь путем подлинного «гражданского контроля» за 
вооруженными силами можно избежать возможности новой серии военных пе-
реворотов. 

13. Ситуация осложняется так называемыми «новыми угрозами» или угроза-
ми, которые не имеют отношения к военным аспектам и связаны с отношения-
ми Севера и Юга или развитых и развивающихся стран, причем даже при от-
сутствии какого-либо официального соглашения в этой сфере называются та-
кие вопросы, как незаконное производство и оборот наркотиков, подрывная 
деятельность, терроризм, организованная преступность, нарушения прав чело-
века, проблемы окружающей среды, нерегулярная миграция, отсутствие или 
недостаточный уровень развития демократических институтов, техническое 
отставание, крайняя нищета, сверхвысокие темпы роста численности населе-
ния, расизм, политический или религиозный фундаментализм, нищета, мигра-
ция и т.д. 

14. В этой связи необходимо изучить возможности, обеспечиваемые такими 
концепциями, как комплексная безопасность, демографическая безопасность и 
общая и совместная безопасность, которые могут представлять интерес для ре-
гиона и имеют в своей основе стремление отказаться от концепции безопасно-
сти, основанной на силе, а также от представлений, которые способствовали 
формированию восприятия угрозы и гонке вооружений. Учет соображений 
безопасности других сторон позволит избежать принятия решений, которые 
могут быть восприняты как угрожающие.  

15. Создание форм демократической безопасности, способствующих укреп-
лению мира, сотрудничества и интеграции без угрозы для суверенитета и неза-
висимости других государств, должно основываться на таких элементах, как 
господство права и представительные политические механизмы; принятие ре-
шений на политическом уровне; анализ действительных потребностей в сфере 
безопасности; преодоление неопределенности в отношениях гражданских и 
военных властей; надлежащее определение роли и задач вооруженных сил; 
строгое соблюдение прав человека; отказ от применения военной силы для 
достижения собственных политических целей; отказ от стремления к восста-
новлению уровня военных расходов прошлых лет; просвещение во имя мира, 
участие вооруженных сил в выполнении задач по поддержанию мира, установ-
лению мира, оказанию гуманитарной помощи и установлению стабильности. 

16. В статье 267 главы «Восстановление морских границ» Новой политиче-
ской конституции Многонационального Государства Боливия указывается: «Бо-
ливийское государство провозглашает свое неотъемлемое и органическое пра-
во на территорию, которая обеспечивает ему доступ к Тихому океану и его 
морским пространствам. II. Эффективное урегулирование разногласий в отно-
шении морских пространств с помощью мер мирного характера, а также все-
стороннее осуществление суверенитета в отношении указанной территории 
являются постоянными и неизменными целями Многонационального Государ-
ства Боливия». 

17. Кроме того, в статье 10 указывается, что Боливия является «мирным госу-
дарством, которое всесторонне уважает суверенитет государств и отвергает 
любую агрессию в качестве средства урегулирования разногласий и споров 
между государствами». 
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 III. Выводы 
 

18. В заключение можно отметить, что Боливия вновь заявляет о своей при-
верженности принципу мирного урегулирования споров и настоятельно призы-
вает строго соблюдать все соглашения по вопросам содействия укреплению 
международного мира и безопасности.  

19. Процесс укрепления доверия получил развитие на нынешнем новом этапе 
международной политики. Основные направления такого развития определя-
ются на глобальном уровне в рамках региональных организаций и организаций 
системы Организации Объединенных Наций.  

20. Новые особенности региональных и глобальных отношений в условиях 
прекращения холодной войны и перехода к разрядке со всеми вытекающими 
отсюда последствиями создают благоприятные условия для содействия укреп-
лению доверия в отношениях между различными государствами. 
 
 

  Босния и Герцеговина 
 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[17 апреля 2009 года] 

 
 

  Шестая Конференция по обзору хода осуществления 
Соглашения о субрегиональном контроле над 
вооружениями 
Вена, 3–4 июля 2008 года 
 
 

  Резюме 
 
 

1. Шестая Конференция по обзору хода осуществления Соглашения о субре-
гиональном контроле над вооружениями (статья IV приложения 1-В к Дейтон-
скому мирному соглашению) состоялась в Вене под председательством делега-
ции Боснии и Герцеговины и при участии представителей всех сторон Согла-
шения — Боснии и Герцеговины, Республики Сербия, Республики Хорватия и 
Черногории. 

2. В качестве участников и наблюдателей на Конференции присутствовали 
также личный представитель Действующего председателя Организации по без-
опасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) по вопросам выполнения 
статьи IV приложения 1-В к Общему рамочному соглашению о мире в Боснии 
и Герцеговине бригадный генерал в отставке Костанцо Периотто, представите-
ли департамента по вопросам сотрудничества в области безопасности Миссии 
ОБСЕ в Боснии и Герцеговине и представители Контактной группы. 

3. После весьма плодотворных дискуссий в рамках Конференции и тщатель-
ной оценки хода осуществления Соглашения в период, прошедший со времени 
пятой Конференции по обзору, состоявшейся 14 июня 2006 года во Флоренции, 
был согласован и 4 июля 2008 года единогласно принят итоговый документ. 

4. Стороны вновь подтвердили свою приверженность и готовность продол-
жать осуществлять Соглашение, а также подтвердили свою решимость конст-
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руктивно поддерживать непрерывное двустороннее сотрудничество, подчерк-
нув, что результаты, достигнутые на сегодняшний день в рамках процесса соз-
дания механизмов регионального сотрудничества в области контроля над воо-
ружениями, в значительной степени способствовали ускорению процесса при-
соединения стран региона к программе «Партнерство ради мира» и европей-
ским интеграционным процессам. 

5. Период после пятой Конференции по обзору был отмечен интенсивной и 
успешной работой Субрегиональной консультативной комиссии при поддержке 
Постоянной рабочей группы. 

6. Стороны выразили свою искреннюю благодарность прежнему и нынеш-
нему личным представителям Действующего председателя ОБСЕ по вопросам 
выполнения статьи IV бригадному генералу Клаудио Сампаоло и бригадному 
генералу Костанцо Периотто за их поддержку, содействие и сотрудничество, 
которые помогали сторонам в успешном осуществлении Соглашения. 

7. В знак признания глубокого взаимного доверия, открытости и транспа-
рентности и высокого уровня профессионализма, достигнутого в осуществле-
нии Соглашения, стороны заявили о своей готовности изучить возможности 
для дальнейшего повышения степени своей ответственности за осуществление 
Соглашения в целях постепенного достижения полной независимости в его 
осуществлении. 

 
 

  Сальвадор 
 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[13 апреля 2009 года] 

 
 

 В целях выполнения резолюций Генеральной Ассамблеи о контроле за 
документацией, подготавливаемой Секретариатом, и ограничении ее объемов, 
а также руководящих принципов Генерального секретаря в отношении докла-
дов, подготавливаемых и/или составляемых Секретариатом, ответ, полученный 
от правительства Сальвадора, не публикуется, поскольку он превышает уста-
новленный объем страниц. Полный текст ответа опубликован на веб-сайте 
Управления по вопросам разоружения (htpp://www.un.org/disarmament). 
 
 
 

  Греция 
[Подлинный текст на английском языке] 

 [22 мая 2009 года] 
 
 

  Меры укрепления доверия и безопасности (МДБ) 
в области обычных вооружений 
 
 

1. Меры укрепления доверия и безопасности (МД-МДБ) представляют со-
бой комплекс мер, направленных на повышение транспарентности и расшире-
ние возможностей для прогнозирования в военных вопросах. 
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2. Греция в полной мере участвует в создании структур стран — членов Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) по обеспечению 
стабильности, безопасности и сотрудничества в целях укрепления периферий-
ных органов обеспечения безопасности и устранения напряженности в соот-
ветствующих сферах. 

3. Греция придает особое значение той роли, которую ОБСЕ призвана играть 
в области международной безопасности, и участвует во всех инициативах, на-
правленных на усиление ОБСЕ и использование возможностей этой организа-
ции для предотвращения и урегулирования кризисов. 

4. В целях обеспечения доверия и безопасности, а также для того чтобы, 
учитывая общую активизацию обычных вооруженных сил государств — чле-
нов ОБСЕ, не допустить применения угроз или насилия не только в отношении 
между этими странами, но и на международном уровне, Греция неизменно под-
держивает инициативы этой организации и активно участвует в их реализации 
путем осуществления указанных ниже мер укрепления доверия и безопасности 
в области обычных вооружений: 

 а) Венский документ 1999 года 

 В соответствии с положениями вышеуказанного документа наша страна 
на ежегодной основе осуществляет следующие мероприятия: 

 1. обмен военной информацией и изменение структуры и организации 
подразделений вооруженных сил; 

 2. обмен сообщениями о планировании в области обороны, касающи-
мися оборонной политики, военной стратегии и военной доктрины, а также 
оснащения вооруженных сил и расходов на вооружения; 

 3. контакты по военной линии с другими государствами — членами 
ОБСЕ, включая посещение авиабаз и военных объектов. В 2004 году Греция 
организовала посещение авиабазы и военного объекта; 

 4. проведение оценок воинских частей бывших восточных стран в ко-
ординации с Организацией Североатлантического договора и в рамках двусто-
роннего военного сотрудничества, преимущественно с балканскими странами. 
Греция выступает также в роли принимающей стороны оценок и инспекций. В 
2008 году были проведены одна поездка с целью оценки в Армению и две ин-
спекции — в Хорватию и Черногорию; 

 5. предварительное уведомление об определенных видах военной дея-
тельности (более 9000 человек или более 250 боевых танков и т.д.) и примене-
ние ограничительных положений в отношении военной деятельности; 

 b) глобальный обмен военной информацией 

 Наша страна ежегодно обменивается с другими государствами — членами 
ОБСЕ военной информацией общего характера, касающейся обычных воору-
женных сил на уровне формирований (личный состав и семь категорий систем 
вооружений армии, военно-морских и военно-воздушных сил, таких как бое-
вые танки, боевые бронированные машины, артиллерийские орудия, боевые 
самолеты, ударные вертолеты, военные корабли и подводные лодки); 

 с) Дейтонское соглашение (приложение 1-В, статья IV) 
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 Несмотря на то, что наша страна не является одной из сторон указанного 
выше соглашения, она ежегодно в рамках ОБСЕ направляет военных инспекто-
ров и сопровождение в составе соответствующих многонациональных групп в 
целях содействия осуществлению статьи IV приложения 1-В к Дейтонскому со-
глашению; 

 d) передача обычных вооружений 

 1. руководствуясь резолюцией 46/36 L (1991) Организации Объединен-
ных Наций и решением 13/97 Форума ОБСЕ по сотрудничеству в области 
безопасности, Греция ежегодно представляет данные об импорте и экспорте 
семи категорий основных систем вооружений (танки, бронированные машины, 
артиллерийские системы, боевые самолеты, ударные вертолеты, военные ко-
рабли и подводные лодки) за предыдущий год, а также информацию об имею-
щихся системах вооружений и арсеналах средств. Сюда включаются также 
данные по переносным зенитным ракетным комплексам (ПЗРК); 

 2. кроме того, в соответствии с решением 20/95 указанного форума 
ежегодно проводится обмен данными о политике в области передачи обычных 
вооружений; 

 е) кодекс поведения, касающийся военно-политических аспектов безо-
пасности 

 1. кодекс поведения охватывает военно-политические аспекты, связан-
ные с личным составом вооруженных сил государств — членов ОБСЕ, на ос-
нове норм международного и гуманитарного права; 

 2. в соответствии с решением FSC.DEC 1/09 государства-участники 
ежегодно обмениваются информацией об осуществлении положений Кодекса 
поведения, как это предусмотрено утвержденным вопросником; 

 f) стрелковое оружие и легкие вооружения 

 Руководствуясь Программой действий Организации Объединенных Наций 
по искоренению незаконной передачи стрелкового оружия и легких вооруже-
ний и соответствующим документом ОБСЕ, Греция обменивается с государст-
вами — членами ОБСЕ информацией о стрелковом оружии и легких вооруже-
ниях по следующим вопросам: национальная система маркировки, националь-
ные процедуры контроля за производством, национальное законодательство и 
действующая практика в области экспорта, процедуры и контроль за междуна-
родной посреднической деятельностью, экспорт в другие государства-
участники и импорт из этих государств за предыдущий год, категория и коли-
чество избыточных систем вооружений, процедуры управления запасами и 
обеспечения их безопасности и процедуры уничтожения стрелкового оружия; 

 g) Оттавская конвенция о запрещении противопехотных наземных мин 

 1. Греция подписала Оттавскую конвенцию 3 декабря 1997 года. Кон-
венция была одобрена парламентом страны 8 апреля 2002 года (постановле-
ние 2999/02) и ратифицирована 25 сентября 2003 года; 

 2. Греция на ежегодной основе представляет соответствующие доклады 
по минным полям, а также информацию в форме ответов на вопросник по про-
тивопехотным наземным минам и взрывоопасным пережиткам войны; 
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 3. Греция осуществляет Оттавскую конвенцию и выполнит свои обяза-
тельства по этой конвенции (уничтожение запасов мин и разминирование всех 
минных полей). Греция уже разминировала все минные поля вдоль греко-
болгарской границы. 

 
 

  Ливан 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
 [21 апреля 2009 года] 

 
 

  Доклад Ливана о мерах укрепления доверия 
в региональном и субрегиональном контексте 
 
 

 Министерство обороны заявляет, что Ливан поддерживает все междуна-
родные инициативы и конвенции, направленные на укрепление доверия, под-
держание военного равновесия и пресечение неконтролируемого распростра-
нения всех видов вооружений в регионе и в мире, которое представляет собой 
серьезную опасность на глобальном, региональном и субрегиональном уров-
нях. Оно также заявляет о своей приверженности международному праву и 
принципам Устава и, в частности, принципу равенства в вопросах суверените-
та государств и региональной безопасности. Основная проблема Ливана в деле 
поощрения мер укрепления доверия на региональном и субрегиональном уров-
нях связана с Израилем, который продолжает нарушать международно-
правовые нормы и практику, создавая тем самым постоянную угрозу на мест-
ном и международном уровнях. 
 
 

  Мексика 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[21 мая 2009 года] 

 

1. В соответствии с нотой Управления по вопросам разоружения от 
23 февраля 2009 года ниже приводится доклад правительства Мексики по резо-
люции 63/45 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций «Ме-
ры укрепления доверия в региональном и субрегиональном контексте» 

2. На многостороннем уровне Мексика поддерживала и будет продолжать 
поддерживать в рамках Комиссии по разоружению Организации Объединен-
ных Наций, Конференции по разоружению, Первого комитета Организации 
Объединенных Наций и других важных форумов по вопросам разоружения ме-
ры укрепления доверия в региональном и субрегиональном контексте. Кроме 
того, она поддерживает формирование регионального подхода путем оказания 
добровольной финансовой помощи Региональному центру Организации Объе-
диненных Наций по проблемам мира, разоружения и развития в Латинской 
Америке и Карибском бассейне. 

3. В этой связи и во исполнение соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций Мексика представила доклады 
по принятым на национальном уровне мерам по различным вопросам, в част-
ности: a) объективная информация по военным вопросам, включая транспа-
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рентность военных расходов; b) меры укрепления доверия в сфере обычных 
вооружений; c) контроль за обычными вооружениями на региональном и суб-
региональном уровнях; d) применение Конвенции о запрещении применения, 
накопления запасов, производства и передачи противопехотных мин и об их 
уничтожении; и e) реестр обычных вооружений Организации Объединенных 
Наций. 

4. С другой стороны, Мексика хотела бы обратиться к государствам-членам 
с призывом укрепить их дипломатические каналы и активизировать обмен ин-
формацией, повысить уровень доверия, транспарентности, стабильности и по-
нимания в сфере обычных вооружений. 

5. В региональном контексте в целях рассмотрения вопросов безопасности и 
вопросов, представляющих взаимный интерес, в целях укрепления единства, 
повышения безопасности на полушарии и укрепления международного мира и 
безопасности, а также достижения цели установления полного понимания ме-
жду государствами-членами в интересах совместного изучения проблем, пред-
ставляющих взаимный интерес на американском континенте, министерство на-
циональной обороны принимает участие в работе различных военных фору-
мов, таких как Конференция министров обороны стран Северной и Южной 
Америки и Межамериканский совет обороны, а через посредство военных ат-
таше, приписанных к посольствам Мексики, принимает участие в различных 
конференциях и семинарах. 

6. Кроме того, Мексика с санкции национального конгресса приняла участие 
в маневрах «УНИТАС 50–09», состоявшихся 19 апреля — 7 мая 2009 года в 
Порте Мэй, Флорида, Соединенные Штаты Америки, что способствовало ук-
реплению взаимодействия и сотрудничества в сфере безопасности на полуша-
рии, а также укреплению доверия в региональном и субрегиональном контек-
сте, как это предусмотрено в указанной резолюции. 

7. Наша страна также регулярно принимает участие в работе форумов по-
лушария, посвященных анализу различных мер укрепления доверия и безопас-
ности, согласованных странами — членами Организации американских госу-
дарств. 

8. На двустороннем уровне Мексика создала двусторонние комиссии с Бели-
зом, Гватемалой и Соединенными Штатами Америки, посредством которых 
принимаются конкретные меры координации и сотрудничества в целях укреп-
ления безопасности в общих пограничных районах. 

9. В этой связи Мексика приняла безотлагательные меры в целях недопуще-
ния незаконного ввоза огнестрельного оружия и боеприпасов в районы на гра-
нице Мексики и Соединенных Штатов Америки по линии Налогового управле-
ния через посредство Главного таможенного управления на основе координа-
ции с министерствами национальной обороны, военно-морского флота и обще-
ственной безопасности; для этого была предпринята перестройка их погранич-
ных служб, которым были выделены следующие технические средства: средст-
ва контроля, система контроля и проверки автотранспортных средств, система 
централизованного видеонаблюдения, средства неинтрузивного досмотра, та-
кие как рентгеновские и гамма-аппараты, способствующие облегчению работы 
этих органов в интересах разоружения и укрепления контроля для содействия 
укреплению общественного спокойствия. 
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10. Кроме того, наша страна подписала соглашения, протоколы и процедуры 
с Соединенными Штатами Америки (береговая служба и военно-морские силы 
Соединенных Штатов Америки) в рамках межведомственных соглашений по 
вопросам сотрудничества на море, а также с Гондурасом в целях укрепления и 
совершенствования координации в сфере противодействия преступлениям не-
законного оборота оружия, психотропных веществ, незаконного провоза лиц и 
различного рода контрабанды по морю. 

11. И, наконец, на национальном уровне Мексика продолжает осуществлять 
«Национальную стратегию по предупреждению преступности и борьбе с орга-
низованной преступностью», принятую в 2007 году, в рамках которой основное 
внимание уделяется предупреждению преступности и борьбе с организованной 
преступностью путем проведения расследований, анализа информации, прове-
дения оперативной работы и широкого привлечения общественности. 

12. С этой целью министерство общественной безопасности через посредство 
федеральной полиции принимает меры по предупреждению и пресечению обо-
рота огнестрельного оружия, взрывчатых веществ и опасных материалов; со-
трудничает в обеспечении эффективного контроля в аэропортах, портах и на 
границах; создает механизмы обмена оперативной информацией со странами 
Центральной Америки и Карибского бассейна, а также с Соединенными Шта-
тами Америки по линии платформы Мексика. 

13. Министерство общественной безопасности строит свою работу по борьбе 
с преступностью на системах координации с министерствами национальной 
обороны, военно-морского флота, внутренних дел (по линии Центра разведки и 
национальной безопасности и Национального института миграции), финансов 
и государственного кредита (через посредство Главного таможенного управле-
ния), а также Генеральной прокуратуры Республики. 

14. Главное управление координации экспертных органов Генеральной про-
куратуры страны поддерживает эти меры путем подготовки заключений балли-
стической экспертизы, подробных описаний тактико-технических характери-
стик конфискованного оружия или оружия, использовавшегося в совершении 
какого-либо преступления, препровождая всю необходимую информацию для 
его надлежащего опознания, содействуя оперативному и эффективному обмену 
информацией через сотрудников министерства внутренних дел Федерации и 
других органов в целях расследования преступлений, совершенных с примене-
нием огнестрельного оружия. 

15. Кроме того, оно принимает участие в введении базы данных на нацио-
нальном уровне с использованием Автоматизированной системы баллистиче-
ской идентификации, которая позволила создать национальный реестр данных 
для баллистической экспертизы на основе изображений поверхности пуль и 
гильз, остающихся в результате их отстрела из того или иного огнестрельного 
оружия, в целях определения оружия, которое использовалось для совершения 
преступных деяний, путем автоматизированного сопоставления данных балли-
стической экспертизы, содержащихся в базе данных, с материалами, изъятыми 
на месте преступления или из тел погибших. 
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  Панама 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[15 мая 2009 года] 

 

1. Республика Панама принимает активное участие в осуществлении мер 
укрепления доверия в целях укрепления международного мира и безопасности. 
В этой связи мы являемся членами Группы Рио, которая проводит ежегодные 
заседания на уровне министров с участием Европейского союза для изучения, 
в частности, таких основных тем, как меры укрепления доверия для содейст-
вия созданию обстановки укрепления солидарности на региональном и субре-
гиональном уровнях. 

2. Она также принимает участие в работе конференций министров обороны 
стран американского континента, которые проходят ежегодно и занимаются 
принятием двусторонних и субрегиональных мер по укреплению принятой на 
полушарии концепции безопасности, совершенствованию и укреплению вза-
имного доверия. 

3. Панама подписала Кодекс поведения центральноамериканских государств 
в сфере передачи огнестрельного оружия, боеприпасов, взрывчатых веществ и 
других соответствующих материалов, которым, в частности, предусматривают-
ся сферы применения мер укрепления доверия в отношениях между государст-
вами региона, а также Рамочный договор о демократической безопасности в 
Центральной Америке. 

4. Кроме того, мы принимаем участие в двусторонних инициативах. С Рес-
публикой Колумбия мы создали механизмы Двусторонней пограничной комис-
сии и доброй воли, а с Коста-Рикой создана Комиссия добрососедских отноше-
ний. 

5. Эти инициативы, в осуществлении которых принимает участие Панама, 
имеют целью содействие сокращению, а в некоторых случаях ликвидации не-
доверия, страха и враждебности, которые могут существовать в отношениях 
между некоторыми государствами; укрепление уже существующего доверия и 
содействие укреплению безопасности континента на базе суверенного равенст-
ва государств и правовой безопасности их отношений, мирного урегулирова-
ния споров и отказа от угроз. 
 
 

  Польша 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[16 мая 2009 года] 

 

1. Польша глубоко привержена усилиям Организации Объединенных Наций 
по поддержке соглашений в интересах укрепления регионального мира и безо-
пасности. Мы приветствуем резолюцию 63/45, принятую Генеральной Ассамб-
леей 2 декабря 2008 года, как важный вклад в обеспечение международного 
мира и безопасности. 

2. Политика Польши в области контроля над обычными вооружениями, ра-
зоружения и мер укрепления доверия и безопасности занимает важное место в 
общей политике страны по вопросам безопасности. 
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3. Польша является участником нескольких многосторонних соглашений о 
контроле над обычными вооружениями и мерах укрепления доверия и безо-
пасности, которые были согласованы и осуществляются под эгидой Организа-
ции по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) (в широком смысле), в 
частности Договора об обычных вооруженных силах в Европе, Договора по от-
крытому небу, Венского документа по мерам укрепления доверия и безопасно-
сти 1999 года и Кодекса поведения, касающегося военно-политических аспек-
тов безопасности. 

4. Являясь членом Европейского союза (ЕС), Республика Польша выполняет 
свои обязательства в области общей внешней политики и политики в сфере бе-
зопасности, закрепленные, в частности, в Программе ЕС по предотвращению 
незаконного оборота обычного оружия и борьбе с ним и Кодексе поведения ЕС 
в области экспорта оружия. Все вышеуказанные соглашения и инициативы яв-
ляются одним из важных элементов общеевропейской безопасности и будут и в 
дальнейшем служить важным инструментом упрочения безопасности, пока со-
храняются военные риски и риски для безопасности, хотя они и могут отли-
чаться по характеру и масштабам от существовавших ранее соглашений. 

5. Кроме того, мы считаем, что государства — члены ЕС готовы принять все 
необходимые меры для повышения транспарентности и укрепления доверия, а 
также для обеспечения того, чтобы общие цели в области контроля над воору-
жениями, разоружения и нераспространения не противоречили друг другу. Ра-
боту, которую мы вели до сих пор, необходимо активизировать. Мы считаем 
укрепление доверия, контроль над вооружениями, разоружение и нераспро-
странение важными компонентами деятельности по предупреждению конфлик-
тов и отмечаем, что Организация Объединенных Наций призвана играть клю-
чевую роль в этой связи, содействуя более широкому и всеобъемлющему со-
трудничеству и диалогу как на региональном, так и на субрегиональном уров-
не. 

6. Добившись положительных результатов в применении европейского ре-
жима контроля над обычными вооружениями, Польша решительно настроена 
сохранять этот режим и степень своего участия в его применении. Польша 
также убеждена в том, что укрепление и расширение регионального и субре-
гионального сотрудничества и осуществление действующих двусторонних и 
многосторонних соглашений, участниками которых являются государства, бу-
дет способствовать еще большему укреплению доверия между ними, а также 
укреплению безопасности на региональном, субрегиональном и глобальном 
уровнях. Что же касается Польши, то мы готовы поделиться с заинтересован-
ными государствами накопленным нами опытом заключения и осуществления 
вышеупомянутых соглашений о контроле над обычными вооружениями. 
 

  Дополнительные двусторонние соглашения о мерах укрепления доверия и 
безопасности, заключенные Польшей с Украиной и Белоруссией 
 

7. Основная концепция, лежащая в основе дополнительных двусторонних 
соглашений о мерах укрепления доверия и безопасности, содержится в главе X 
Венского документа по мерам укрепления доверия и безопасности: распро-
странение уже существующих мер укрепления доверия и безопасности на всю 
Европу. 



 A/64/114
 

09-38023 15 
 

8. Основные положения обоих соглашений предусматривают следующее: 
дополнительный обмен военной информацией, осуществление дополнительной 
системы проверки (инспекции и поездки с целью оценки), дополнительное на-
блюдение за некоторыми видами военной деятельности, применение новых ме-
тодов получения разъяснений в отношении военной деятельности и проведе-
ние регулярных совещаний между государствами на уровне групп по вопросам 
проверки. 

9. Соглашение о дополнительных мерах укрепления доверия и безопасности 
с Украиной было подписано министрами национальной обороны обоих госу-
дарств в ноябре 2004 года. Оно вступило в силу 30 ноября 2004 года; однако 
его практическое осуществление началось в 2005 году.  

10. Власти Белоруссии в июле 2001 года предложили начать двусторонние 
переговоры по дополнительным мерам укрепления доверия и безопасности. 
После проведения нескольких раундов консультаций был принят текст согла-
шения. Миссии обоих государств при ОБСЕ обменялись нотами и проинфор-
мировали об этом другие государства — участники ОБСЕ. Двустороннее со-
глашение вступило в силу 20 июля 2004 года. Тем не менее руководители групп 
по вопросам проверки приняли решение приступить к практическому осущест-
влению соглашения в 2005 году. 
 

  Ход осуществления на данный момент 
 

11. Каких-либо проблем с общим осуществлением обоих соглашений не бы-
ло. Следует отметить некоторые тенденции: снижение роли положений об уве-
домлениях и наблюдении за военной деятельностью в районе применения — 
маловероятно, что в будущем в пограничных районах, как указано в обоих со-
глашениях, будет проводиться какая-либо деятельность, подлежащая уведом-
лению. Этим подтверждается тот факт, что: a) в регионе Центральной и Вос-
точной Европы уже существует высокая степень доверия и стабильности; b) в 
силу того, что субъектами проверки являются только военные части, находя-
щиеся в зоне применения (в пределах примерно 80 км от границы), фактически 
каждый год поездки осуществляются в одни и те же части. Планируется вклю-
чить в инспекционные группы и группы сопровождения представителей частей 
из пограничных районов Польши, с тем чтобы они могли расширить так назы-
ваемое трансграничное сотрудничество в духе Венского документа 
(пункт 30.1.2). 

12. Оба соглашения имеют важное значение для подтверждения воли сосед-
них государств расширять сотрудничество в военной сфере. Вступление Поль-
ши в Организацию Североатлантического договора и Европейский союз стало 
новым стимулом для заключения таких соглашений и показало ее соседям, ко-
торые не входят в эти две организации, что Польша намерена поддерживать и, 
более того, активно укреплять свои партнерские связи с ними. 
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  Испания 
[Подлинный текст на испанском языке] 

[20 мая 2009 года] 
 

1. Конечная цель режима контроля над вооружениями или мер укрепления 
доверия и безопасности должна заключаться в предупреждении конфликтов 
путем снижения опасности возникновения ошибок или просчетов в том, что 
касается военных действий других сторон; принятия мер, которые бы ослож-
няли возможность проведения тайных военных приготовлений; снижения рис-
ка неожиданных нападений и опасности случайного развязывания военных 
действий. 

2. В соответствии с изложенными критериями меры укрепления доверия в 
региональном и субрегиональном контексте имеют большое значение для про-
филактических действий, которые принимаются на региональном и субрегио-
нальном уровнях и ограничиваются меньшим числом участников, а также в ка-
честве гораздо более строгих и следовательно более эффективных мер. Все это 
способствует осуществлению и укреплению таких мер.  

3. В соответствии с принципами, которые, на наш взгляд, должны лежать в 
основе мер укрепления доверия и безопасности, описанных в ответе Испании 
на просьбу о представлении информации, содержащейся в резолюции 63/44 
Генеральной Ассамблеи, в региональном и субрегиональном контексте нужно 
особо отметить следующие аспекты: 

 • взаимодополняемость: необходимо обеспечить постоянную взаимодопол-
няемость мер, принимаемых на глобальном (Организация Объединенных 
Наций), региональном, субрегиональном и двустороннем уровнях, а так-
же принимать меры во избежание дублирования усилий; 

 • специфичность: принятие на основе переговоров специальных мер для 
каждого случая и конкретного географического региона. 

 Кроме того, для эффективного осуществления мер укрепления доверия и 
безопасности требуются: 

 • механизм консультаций и контроля за осуществлением мер. Необходимо 
содействовать информированию о проблемах, которые могут возникнут в 
ходе практического осуществления мер, а также их урегулированию, об-
суждению новых мер и внесению изменений в существующие; 

 • надлежащая система связи, а при ее отсутствии — сеть контактных цен-
тров для участников. С одной стороны, необходимо обеспечить соблюде-
ние сроков принятия ответов на исполнительном уровне, предусмотрен-
ных различными мерами, а с другой — обеспечить достаточную гибкость 
для передачи потоков информации и принятия решений, способствующих 
восстановлению доверия в условиях возможных тревожных оповещений 
на директивном уровне. 
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  Украина 
[Подлинный текст на русском языке] 

[29 апреля 2009 года] 
 

 В развитие раздела X Венского документа 1999 года переговоров о мерах 
укрепления доверия и безопасности Украина неукоснительно соблюдает под-
писанные с рядом соседних государств двусторонние соглашения о дополни-
тельных мерах укрепления доверия и безопасности: 

 • Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством 
Венгерской Республики о мерах укрепления доверия и безопасности и о 
развитии двусторонних военных связей от 27 октября 1998 года; 

 • Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством 
Словацкой Республики о дополнительных мерах укрепления доверия и 
безопасности от 30 августа 2000 года; 

 • Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством 
Республики Беларусь о дополнительных мерах укрепления доверия и 
безопасности от 16 октября 2001 года; 

 • Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством 
Республики Польша о дополнительных мерах укрепления доверия и безо-
пасности от 16 апреля 2004 года. 

 

 


